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GORIŠKI SLOVENEC
IZHAJA VSAKO SOBOTO. Uredništvo in Upravništvo: Via Carducci št. 10, 11. nad.

Naročnine: Italijanska kralje­
vina: Celo leto Lir 10.— 
Pol leta Lir 5.— Tri mesece 
Lir 2.50 En mesec Lir L—

Oglasi: Oglasi na drugi strani 
Lir 1.— za Vrsto. — Mali 
oglasi Lir 0.05 za besedo. — 
Znižane cene za letne na­
ročnike.

„Dve vprašanji,, in naši poslanci
Kako delujejo naši poslanci 1 

v Rimu ne moremo zasledo­
vati; par vrstic v «Goriški 
straži« in »Edinosti«, naj bi 
nam predočilo od časa do 
časa delovanje naših poslan­
cev in njihove zasluge za slo­
venski narod Julijske Be­
nečije.

Dočim nas pita «Edinost 
in »Goriška straža« s pri­
dobitvami, ki jih izposojujeta 
Dr. Wilfan ali Dr. Podgornik 
pri italijanskih vladnih kro­
gih, in koje se sučejo v po­
polnoma starih programih, 
kakor na pr. izplačevanje 
zastalih begunskih in kmet­
skih podpor pospeševanje te 
ali one zadeve, hodi Virgilij 
Šček lastno pot-

"ČettrdT se ponovno od 
vseh strani zatrjuje, da ni 
bistvene razlike v načelni 
politiki »slovenske lipe» in 
mi tudi res ne moremo dvo­
miti, da bi Šček zasledoval 
kake cilje, bistveno različne 
od načelne strankarske po­
litike, si po drugi strani ven­
dar ne moremo prikrivati, 
da ima Šček popolnoma 
lastne metode.

Tako opazujemo v »Gori­
ški straži«, da skuša od ča­
sa do časa sprožiti kako 
vprašanje gospodarske na­
rave, kakor da bi bilo po­
polnoma novo.

Najprvo je besnel v za­
družništvu, potem se je lotil 
nekakega površnega socija­
lizma in zadnjič smo se mo­
rali srčno smejati «dvem 
vprašanjam«, ki jih je kar 
tako omenil, kakor da bi jih 
nihče ne poznal in nas še 
le on nanj opozarja, da jih 
^udiramo.

Svetovali bi gosp. Sčeku, 
da bi si poiskal stare števil­
ke »Goriškega Slovenca« in 
tam izkopal ge druga vpra­
šanja, ki smo jih^ rni načeli, 
a jih ni hotel nihče pograbiti 
in nadaljevati.

Tako je namreč tudi z 
vinskim vprašanjem, o kate­
rem smo že itak ponovno 
govorili. Vprašanje pa postaja 
že samo ob sebi aktualno, 
l<er se je že res pokazala 
stagnacija v domači vinski 
trgovini tako, da danes v 
rn.estu z lepa ne dobiš ka­
pljice pitnega vina, ker se 
Hpstilničarji poslužujejo radi 
nizke cene izključno meša­
nic iz vinskih zalog ki so 
Prenapolnjene z vinom, pa 
ne domačega pridelka.
Y. Posledica temu je, da na-

pridelki v trgovini zaosta- 
Jai.0 in popolnoma opravi­
čena je bojazen da bodo 
isti popolnoma izpodrinjeni 
Iz trga, ko prične prihajati 
v našo deželo pristno itali- 
lansko vino, ki gotovo pre­
kaša domači pridelek.

Čakati na ta trenotek bi 
bila popolna blaznost. Kar 
rabi naša dežela, da parali­
zira nevarnost vinske kon­
kurence, je popolni gospo­
darski preobrat v deželi.

Iz agrarne dežele mora 
postati industrijska pokraj­
ina, da zaposli kmeta in de­
lavca. V ta namen pa rabi­
mo ogromnih kapitalov, ki 
bi se morali zabiti v nove 
industrije, izmed katerih bi 
se posebno izplačalo «kon- 
servirano sadje« (po Vipav­
skem in Brdih), sirarstvo, 
prešičjareja in v manjšem 
obsegu tudi živinoreja.

Sosedna Jugoslavija, ki je 
bogata na surovinah, bi bila 
dobra pomoč za izdelovanje 
pohištva, stolic, pletenega 
pohištva, in sličnih obrti, ki 
bi pa radi konkurence mo­
rale biti zasnovane na jako 
.široki podlagi.

Vse so to sicer tja v en 
dan vržene besede, ako ne 
najdejo odneva pri merodaj­
nih osebah, a drugega izho­
da nimamo, kajti misel da 
bi mogli konkurirati z itali­
janskim vinom, se nam zdi 
tudi sila predrzna/Ko bi mi 
še vedno razpravljali o vin­
skem vprašanju, bi isto že 
zdavno zginilo iz površja, 
ker se bode trgovina avto­
matično zasukala tako kakor 
kažejo razmere.

Nihče ne bode toliko na- 
cijonalist, da bode prepiače- 
val domača vina, ako dobi 
ceneje pitna italijanska vina.

Kar se tiče lesa, menda 
Šček zopet nima pred očmi 
prometnih zvez in ne umeje 
zakaj se danes gozdovi toli 
izkoriščajo.

Pred vsem v mirnih časih 
v naši deželi ni bilo pro­
metnih zvez, radi katerih bi 
se izplačalo sekati gozdove- 
Danes pa nam je vojska 
pustila mnogo poti, ki vodijo 
naravnost v gozdove. Po 
drugi plati pa so tudi ljudje 
danes taki špekulanti, da se 
ne bojijo potrositi 150.000 lir 
za kako novo pot v gozd, ker 
vedo, da se jim bode to iz­
plačalo. Včasih pa bi nobe­
nega niti od daleč ne spra­
vil do kaj takega. Res je 
žalostno videti, kako gine- 
vajo gozdi po naših pokraji­
nah, toda kake gospodarske 
posledice bode to imelo, te­
ga danes ne vemo.

Pred vsem se zdi, da 
ostaja ves denar v deželi in 
polni žepe debelim lesnim 
trgovcem, ki so, v kolikor 
jih mi poznamo vsi, prav 
navdušeni narodnjaki.

V koliko je to trebljenje 
gozdov opravičevati iz eko­
nomičnega stališča, zamorejo 
vedeti in odločevati le zato 
postavljene oblasti.

Res pa je, da so posredno 
prizadete pri tem izkorišče- 
vanju gozdov občinske fi­
nance. Dandanes so dohodki 
vseh občin sila pičli. Nepre­
stane gozdne kupčije bi lah­
ko mnogo razbremenile ob­
činske davkoplačevalce, ako 
bi bila vlada potrdila svoje­
dobno po komisarijatu za 
avtonomne zadeve predla­
gano davščino na izvažanje

lesa. Miljone bi lahko občine 
na ta način pridobile in se 
za vedno do dobrega opo­
mogle, toda vlada je imela 
v tem pogledu popolnoma 
gluha ušesa in ni do danes 
ničesa vkrenila v tem po­
gledu. y

Gosp. Sčeku kot našemu 
poslancu bi vsled tega pri­
poročali, da bi se o tej stva­
ri pri komisarijatu za sa­
moupravne zadeve goriške 
dežel podrobno informiral 
in poizvedel pri osrednjem 
uradu, kedo to zadevo zadr­
žuje in s tem povzročuje na­
šim občinam miljonsko škodo.

Evo Vam tu vprašanje, 
gosp. Šček, ki smo ga po­
novno obravnavali, a si je 
najbrže gosp. Šček štel pod 
svoje čast citirati besede 
italofilskega »Goriškega Slo­
venca«.

Ker je tudi gosp. Šček 
postal «italofil», nas to pot 
morda ne bode hotel zopet 
prezirati.

O nalogi izobražencev
Zares preveč časti izkazuje­

mo našemu poslancu Sčeku, 
da se tudi v drugim našem 
članku spodtikamo nad ideja­
mi, ki jih ima gosp. Šček o 
izobražencih in o nalogah, ki 
bi jih imeli izvrševati v prilog 

l naroda.
Pred vsem jemlje za zlo itali­
janskim pisateljem, ki so pisali 
in pišejo o Slovanih, da niso 
točno poučeni. Ali so izvzem- 
ši par primorskih Slovenov, 
vsi drugi Slovani res tako do­
bro poučeni o Italiji ? Odkar 
obstoja nova slovenska slovst­
vena doba, se menda nihče ni 
kaj posebnega pečal s prou­
čevanjem italijanskega narodo­
pisja, zemljepisja, zgodovine in 
kulture.

Male nastaye so poskusili 
nekateri prevajatelji, ki pa si 
ni so izbrali baš srečnih snovi, 
kakor na pr. Koseski s svojo 
»Nebeško komedijo«, ki je vže 
v naslovu pogrešena, ali Va­
ljavec, o kojega razumevanju 
italijanskega slovstva si ne mo­
remo ustvariti nikake ugodne 
sodbe, ako bi ga hoteli soditi 
po njegovem slovarju.

O nekdanjem beneško-slo- 
vanskem tekmovanju imamo 
le šibke spomine v narodnih 
pesmih, v katerih so se ohra­
nili »Lahi« ko zapeljivci in 
slikarji.

O italijanskem slovstvu ni 
pri nas ne duha ne sluha in 
kaj težko najdeš Slovenca, ki 
živi med Italijani, da bi ti znal 
sukati pero v Italijanskem je­
ziku.

Eden najinformativnejših li­
stov v Italiji «Echi in com- 

' menti« prinaša črtice iz Čeho- 
; slovaške, Poljske, Rusije, a o 
' Jugoslovenih nismo še nikdar 
1 ničesar zasledili, ker pri nas 
takih izobražencev res poma- 

' njkuje.
Ako pa ti kdo spiše kako 

zgodovino ali črtico o Italiji, 
ali bolje o «Lahih», se ti pri- 
zameri vsem duhovnikom in 
učiteljem, ali bolje vsemu izo- 
braženstvu.

Potemtakem si lahko mi­
slimo, kaj pomeni Ščekovo po­
vabilo pisati v italijanske liste. 
Sprožiti bi se moralo novo 1 
ofenzivo proti »mistificiranemu« | 
Lahu in poučiti ga o naših 
razmerah.

Saj je prav! Naj le posku­
sijo, če misli kdo da je kdo | 
tako kos italijanščini, da lahko : 
piše v Dantejevem jeziku, ne , 
da bi na tihem rabil kakega 
korektorja.

Dobil bode kmalu posten 
odgovor. Da bi se pa pri nas 
v teh razmerah res mislilo pi­
sati stvarno, dvomimo močno.

Omenimo mimogrede še en­
krat, da se je svojedobno iz 
raznih strani delovalo na to, 
da bi se ustanovila slovenska 
revija v Julijski Benečiji, a 
merodajne osebe, ki so bile 
pozvane v sodelovanje, so od­
ločno zavrnile vsako tost varno 
povabilo.

Dalje smo slišali tudi pred 
kratkim, da snuje neko tako 
revijo tudi vsenčiliščni prof. 
Maver v Padovi, a stvar se 
vrši tako pod roko, da najbrže 
še Ščeku ni nič znanega o 
tem načrtu.

Da bi bilo jako koristno ta­
ko neposredno seganje v ita­
lijansko leposlovno in politično 
slovstvo, tega ne dvomimo, a 
da bi razpolagali z ljudmi, ki 
bi bili lega dela zmožni, se 
nam zdi neverojetno.

Čakati bodemo morali še 
dokaj let, predno se bodo zgo­
dili taki čudeži.

Samo ob sebi je namreč 
umevno, da bi sprejemali itali­
janski listi le take članke, ki 
bili prikrojeni italijanskemu 
okusu. Da bi polnili svoje ko­
lone z raznimi slovenskimi pro­
testi, pa ne verjamemo.

Sicer pa je stvar tudi dru­
gače enostavna. Saj imajo 
Slovenci razne liste in kakor 
se spominjamo izza vojnih ča­
sov, »Edinost« hi videla nič 
slabega v tem, da je priobčila 
od časa do časa tudi italijan­
sko članke. Zakaj bi jih tudi 
danes ne ?

Nihče bi ji ne mogel zame­
riti, da svoje programatične 
članke tu pa tam prinese tudi 
v italijanskem jeziku z izrecnim 
namenom, da pridejo v roke 
italijanskim urednikom in se 
razširijo med italijanskim na­
rodom, s katerim moramo itak 
skupno živeti. To je pravo 
spoznanje položaja. Ako si ga 
gosp. Šček res tako predstav­
lja, potem smo mu s takimi 
članki tudi vedno na razpolagi.

Italijanska zbornica
Dasi je novo ministerstvo 

vže sestavljeno, se vendar 
akutna kriza, ki je izbruhnila 
v italijanskem parlamentu, še 
nikakor ni polegla.

Novo ministerstvo jo zadelo 
na občutne težkoče, ki jih ne­
kateri pripisujejo neokorni se­
stavi nove zbornice, v kateri 
so se pojavile kakor pri prvih 
volitvah dve močni skupini, 
socijalistična in klerikalna, brez 
katerih vlada skoraj ne bi mo­
gla delovati.

Stare liberalne stranke videč 
ta položaj, bi se rade znebile 
proporčnega volilnega sistema, 
ki je povzročil toliko strank, 
da ni možno misliti vlade brez 
koalicije.

Ustvaritev trdne koalicije pa 
se zdi naravnost nemogoča, 
kajti na obeh ekstremnih so 
točkah stoje fašisti in socijali­
sti, ki jim je življenje Bonomi- 
jevega ministerstva popolnoma 
postranska stvar.

Ključ leži sedaj v sporazumu 
med liberalci in katoličami, ki 
pa do danes niso prišli do ni, 
kakega trdnega sporazuma- 
dasi tiščijo katoličani ali itali­
janska ljudska stranka na to, 
da bi ostalo vsaj sedanje mi­
nisterstvo na nogah, kajti vsak 
hladneje sodeči človek mora 
priznati, da se položaj ne more 
obrniti na bolje, pa naj pride 
katerikoli mož na površje, ker 
vladajo taka nasprostva med 
strankami, da je zaenkrat spo­
razumno delovanje vseh strank 
skoraj popolnoma izključeno.

Zadostuje namreč kratek ra­
čun, da se lahko vsakdo pre­
priča o šibkosti vlade.

Nacijonalisti, kostitucijonalci, 
liberalni demokrati in socijalna 
demokracija razpolagajo komaj 
z 285 glasovi, od katerih je 
najmanj 20 nezanesljivih, na­
sprotniki tega bloka, ki so 
ljudska stranka, socijalisti in 
komunisti, razpolagajo s črez 
250imi glasovi. Ako se neza­
nesljivi, med katerimi se na­
hajajo tudi Slovenci in Nemci 
pridružijo opoziciji, je konec 
vsake vlade, ki bi se hotela 
opirati na takozvane stare 
stranke.

Radi tega priznavajo vsi me­
rodajni italijanski listi, da je 
v tem trenotku položaj vlade 
res obupen.

*

Kot pretvezo se navaja reško 
vprašanje, s kojega rešitvijo 
stranke, na katere bi se imel 
opirati Bonomi, niso zadovoljne.

Po drugi plati pa je položaj 
že tak, da se bistveno ne more 
spremeniti, kajti tajni del ra- 
pallske pogodbe, ki zadeva re­
ško vprašanje je žeitak podpi­
san in priznava luko Baroš 
Jugoslaviji.

Za slučaje nesporazuma v 
izvršbi podpisanega dogovora 
sprejmeta italijanska in jugo- 
slovenska vlada razsodbo pred­
sednika švicarske republike.

Potemtakem se ne da več 
mnogo preminjati na teh klav­
zulah in je vse prepuščeno le 
dobri volji jedne in druge 
stranke. V ta namen so se 
otvorila zopet nekaka tajna po­
gajanja med Rimom in Bel- 
gradom.

Gre v bistvu za to, da bi 
Reka čimpreje prišla do svoje 
vlade in da bi trostroki kon- 
sorcij Čim preje pričel dejanski 
poslovati.

Italijanska vlada namerava 
namreč izposlovati za reško 
mesto še nadaljne ugodnosti 
gospodarskega značaja in na­
merava v ta namen, da bi 
namreč prišlo res do zbližanja 
med Jugoslovani in Italijani na 
Reki, podpirati Zanellijevo
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stranko, ki je pri zadnjih vo­
litvah itak z veliko večino 
prodrla.

Vendar je tudi v tem pogle­
du delovanje vlade sila otožko- 
čeno, kajti kot protipotezo 
proti prizadevanju italijanske 
vlade, da bi rešila reški vozel, 
agitirajo italijanski nacijonali- 
sti zopet črnogorsko vprašanje, 
da bi preprečili vsak trajen 
sporazum med Italijo in Jugo­
slavijo.

V tem znamenju se naglo 
bližamo 20.emu luliju. Kojega 
dne se zopet sestane zbornica, 
da sliši program nove vlade.

Do danes pa res nima vlada 
Bonomija za seboj one večine, 
ki bi ji zamogla zajamčiti ne­
moteno delovanje in vspostaviti 
ugled italijanske države tudi 
na zunaj. To pa je že neob- 
hodno potrebno, ako se hoče 
Italija spraviti iz gospodarskih 
zagat v katerih tiči še danes.

Francoska vnanja
politika

V trenotku, ko se odigrava­
jo na vzhodu, važni dogodki 
in so Turki dvignili glavo na 
tak način, da so zavezniki 
osupnili in so danes že priprav­
ljeni revidirati svojo politiko 
napram Grški kakor tudi na- 
pram kemalistom, ki se itak 
jako uspešno branijo proti 
grškim napadom, v trenotku, 
ko se zvija Nemčija na vse 
načine, da bi se rešila obvez­
nosti, ki jih jej nalaga versail- 
ska mirovna pogodba, je jako 
zanimivo slišati, kako stališče 
zavzema francoska vlada v 
svoji vnanji politiki.

Briand je čutil potrebo svetu 
precej jasno povedati, kako 
stališče bode zavzemala Fran­
cija napram vsem visečim vpra­
šanjem vnanje politike.

Gre za to, da so določi — 
je rekel Briand — ali se voj­
skujemo proti turškim nacijo- 
nalistom ali ne. Na eni strani 
se vladi odrekajo krediti, ki 
se zahtevajo za bližnji vzhod, 
na drugi strani pa so priporoča 
vladi odločnejša politka. To se 
pravi zahtevati nemogoče reči. 
Glede Sirije spominja na po­
godbo iz I. 1916 in druge po­
godbe, ki so ji sledile. Vpra­
šanje je, kako bo Francija va­
rovala neizmerne meje Sirije. 
V tem oziru mora dobiti po­
polna jamstva. Dokler se to 
ne zgodi, Francija ne more 
umekniti svojih čet iz Cilicije.

Francija je vedno priporo­
čala zaveznikom, naj se sevre- 
ska mirovna pogodba spremeni, 
ker je preveč v nasprotju z 
dosedanjimi običaji. Briand se 
je tu doteknil zadnjega posku­
sa, ki so ga napravili zavezniki, 
da bi napravili mir med Grki 
in Turki. Francija je imela te­
daj na vzhodu več kot 100000 
mož in se jo morala brigati 
za to vprašanje. Francija želi 
skleniti s Turško mir in je 
pripravljena spoštovati načelo 
narodnosti in njene gospodarske 
in finančne koristi. Turško na­
cionaliste smatrajo nekateri za 
fanatike in prenapeteže. Toda 
to so turški patrioti in jaz jih 
špostujem — je dostavil Briand.

Vprašanje Sirije se bo rešilo 
samo od sebe, Mi nočemo na­
praviti iz te dežele nikako 
naselbine; ker nimamo imperi- 
jalističnlh namenov. Francija si 
mora prizadeti, da napravi mir 
in slogv med vsemi štirimi

plemeni, ki živijo v tej deželi, 
.Dasi so njihove koristi različne, 
le to vendar mogoče, ker so 
Sirijani veliko naprednejši kot 
drugi narodi na vzhodu, kar 
je zasluga francoske prosvetne 
delavnosti v omenjeni deželi. 
V Sirijo nas je klicalo prebi­
valstvo samo in mi moramo v 
njej ostati.

Nato je Briand govoril o 
splošnih vprašanjih zunanjo po­
litike. Rekel je, da je Francija 
lahko zadovoljna s svojim po­
ložajem. Tudi ima zadosti mo­
či, ki jo lahko pokaže, kjer je 
treba. Pangermanisti naj le 
dalje zastrupljajo nemški na­
rod, Francija ne bo nikdar več 
dovolila, da bi ji Nemčija po­
stala zopet nevarna. Popolnoma 
odobrava postopanje francoske­
ga zastopstva v Gornji Šleziji. 
Francija ima v tem vprašanju 
določen cilj : izvajanje mirovne 
pogodbe.

Glede sojenja vojnih zločin­
cev je Briand naglasil, da je 
to vprašanje vključeno v ulti­
matum. Nemška vlada je uve­
dla navidezno postopanje proti 
vojnim zločincem. Vsled tega je 
francoska vlada uvidela, da je 
njeno zastopstvo pri sodišču 
odveč in ga je odpoklicala, 
ker jo moralo prisostvovati le 
navadnemu zasmehovanju pra­
vice. Toda zavezniki bodo vpra­
šali Nemčijo, ko pride čas, 
kako je postopala proti vojnim 
zločincem.

Vlada kancelarja Wirtha si 
prizadeva, da bi vestno izpol­
nila svoje obveze. Kljub temu 
pa odredbe proti Nemčiji ni 
mogoče preklicati. To je bolje 
tudi za Nemčijo. Ako bi prišla 
zopet na površje kaka panger- 
manistična vlada in bi napra­
vila kak neumen korak, bi bil 
položaj za Nemčijo mnogo res­
nejši, če bi odredb no bilo več, 
kakor če bi bile še v veljavi. 
Nemčija je premagana in mora 
prenašati svoj poraz. Francija 
mora imeti od zmage vse ko­
risti, ki ji pritičejo. (Burno odo­
bravanje na vsheh klopeh).

Premirje na Irskem
Vsi londonski listi navdušeno 

pozdravl jajo razvoj irskega vpra­
šanja v zadnjih dneh, ki so 
bili odločilnega pomena za 
uspeh ali neuspeh Lloyd Ge- 
orgeovega poskusa za pomirje- 
nje Irske. Vsi listi — razen 
«Morning Posta», ki zameri 
Lioyd Georgeu, da se je spu­
stil v pogajanja s takim »mo­
rilcem in tujcem, kot je De 
Valera — se veselijo, da jo 
voditelj irskih vstašev sprejel 
Lloyd Georgovo ponudbo. V 
Dublinu, kjer so je vršila mor­
da zgodovinska seja med De 
Valero, njegovimi tovariši in 
zastopniki južnoirskih unioni­
stov, na kateri se je De Valera 
odločil, da sprejme Lloyd Ge­
orgovo ponudbo, se je nakrat 
začelo normalno življenje, ka­
terega si mesto že davno ni 
moglo privoščiti. V Dublinu 
se nahaja tudi glavni stan an­
gleške armade, ki se bori proti 
Ircem. Toda na zunanje se to 
niti ni opažalo. Prisotnost ve­
likega števila višjih in nižjih 
častnikov, ki sestavljajo osred­
nja poveljništva vsake bojujoče 
se armade in ki dajajo mestu, 
kjer se nahaja glavni stan, 
posebne in značilno živahnost, 
je v Dublinu le slabo padalo 
v oči, zakaj angleški častniki, 
nižji in posebno višji častniki

so se morali skrbno skrivati, 
da bi jih ne zadela maščevalna 
roka irskih fenijancev, ki so 
neprizanesljive prežali nanje. 
Kakor hitro pa se je bila pred 
včerajšnjim raznesla vest, da 
je De Valera poslal LIoydu 
Georgeu povoljen odgovor in 
da je bilo sklenjeno premirje, 
je mesto popolnoma izpremenilo 
svoje lice. Vrhovni poveljnik 
angleške armade general Ma- 
cready je prvikrat svojega 
službovanja oblekel svojo uni­
formo in se je vozil po ulicah 
v odprtem avtomobilu in brez 
vojaškega spremstva. Nič so 
mu ni zgodilo, prebivalstvo mu 
je prirejalo ovacije.

Temu dogodku se prepisuje 
velika važnost za presojo sploš­
nega položaja. Še večji pomen 
pa ima brez dvoma očitna do­
bra volja, ki jo kažejo tako 
feniianci kakor angleška oblast- 
va, da bi sklenjeno premirje 
ne ostalo samo na papirju. De 
Valera je razposlal svojim pri­
stašem sledeča navodila: 1. Vsi 
napadi na kraljeve četo imajo 
prenehati; 2. raba orožja jo 
prepovedana; 3. vojaški nastopi 
vsake vrste naj prenehajo; 4. 
naj se prepreči vsako poško­
dovanje zasebne in državne 
imovine in 5. treba se je izo­
gibati vsem izgredom, ki bi 
znali povzročiti, da se vmešajo 
kraljeve čete. Istočasno je an­
gleška vlada izdala sledeče 
odredbe: 1. Vojaštvo naj so
omeji le na najnujnejšo pod­
poro, ki bi jo znala potrebo­
vati policija; 2. policija in vo­
jaštvo naj opustita vse hišne 
preiskavo; 3. odredba o zapi­
ranju stanovanj so odpravi; 4. 
pošiljanje pojačanj na Irsko se 
ustavi in 5. za javni red v 
Dublinu bo skrbela izključno 
policija.

Razpoloženje prebivalstva ka­
že, da je večina irskega pre­
bivalstva sprejela premirje z 
velikim zadoščenjem. V Du­
blinu se meščani javno bratijo 
z angleškimi častniki in vojaki, 
s katerimi so 'se še do včeraj 
borili na življenje in smrt. To 
kaže, da je Lloyd George do­
bro izbral hip za svojo ponud­
bo. V splošnem veselju je pa 
vendar ena negotovost, ki kali 
ljudsko radost. Znano je, da 
je med fenijanci ena struja, ki 
je proti vsokemu sporazumu z 
Anglijo. Ne ve se, ali so bo ta 
struja pokorila navodilom pred­
sednika De Valore ali ne, ali 
bo prenehala z napadi ali jih 
bo nadaljevala. Ako so bodo 
napadi nadaljevali, bi to coli 
zadevi mnogo škodovalo. Pred­
vsem bi trpel ugled De Valere 
samega. Nepopustljiva fenijan- 
ska levica bi postala z nada­
ljevanjem sovražnosti zaveznica 
tistega dela angleška javnega 
mnenja, ki obsoja Lloyd Geor­
gov korak in mu ne more od­
pustiti, da se je ponižal pred 
De Valero, ki pravzaprav ni 
niti Irec (oče Do Valere je bil 
Španec in se je preselil na Ir­
sko, kjer se jo oženil z neko 
Irko).

Kljub svojemu španskemu 
pokoljenju pa ima De Valera 
ogromno večino fenijancev na 
svoji strani. Zraven tega je 
pokazal, da je osebno prepri­
čan pristaš sporazuma z An­
glijo. To je dokazal med dru­
gim tudi s tem, da je povabil 
v Dublin južnoafriškega mini­
strskega predsednika generala 
Smutsa.

Te dni, tako javljajo časo­
pisi, je De Valera že došel v

London, kjer se bode zopet 
zapečatil važen del angloirske 
zgodovine.

Gotovo je, da pride do ka­
kega kompromisa, kajti nobena 
irska žilavost in odpornost, za 
katero dandanes itak nima no­
benega misla ostali razočarani 
svet, ne bode premogla angle­
ške sile.

Hardingov poziv na razoro- 
žeuje bi znal Ircem, ki jih je 
tudi spravico ljubimi« AVilson 
pri mirovnih pogajanjih popol­
noma pozabil, le še posebno 
škodovati, ker bi jih mogel 
ostali svet označiti kot kaljite- 
Ije svetovnega miru.

Da si ohranijo torej Irci 
samo za nadaljno boje v ugod­
nejših trenotkih, jim ne preo­
stane zaenkrat drugega kakor 
pameten kompromis, h katere­
mu se pripravljajo.

Hardingov poziv na razoroženjo
Predsednik ameriških zjedi- 

njenih držav je razposlal v svet 
spomenico, s katero poživlja 
vse države, da bi se v svrho 
preprečenja novih vojen ustva­
rilo načrt postopnega razoroze- 
nja, ki bi onemogočil presene­
čenja novih krvavih vojen.

Zelo dvomljivo je, da bi na­
šel ta poziv odmeva v razbu­
rjenih evropejskih državah, kjer 
se še vedno sanja o osveti.

Domače vesti
fikcija za znižanje cen. —

Na tukajšnem magistratu so se 
te dni zopet vršila pogajanja, 
da bi prišlo do znižanja cen.

Interesirani trgovci in tudi 
kmetje goriške okolice pa so 
v tem pogledu sila trdi in za- 
stopniki.konsumentov sila mehki.

Ko se je začelo zadevo ne­
koliko burneje razpravljati, je 
mestni oče kar prekinil razpra­
vo in obljubil, da skliče inte­
resente ob drugi priložnosti.

Upravitelj in urednik: Karol Juši?. 
Tiskarna G. Juch v Gorici.

Sociala Servlzi Aufomobilistici
ING. RIBI &C.i
sprejema predznambe za izleto 

ob nedeljah in praznikah v 

— Gradež. —

Za nedelje se bile stavljene 

proge Kojasko-Dobra, Ajdov­

ščina-Vipava, Krmin-Čedad.

Tiskarna G. Juch ,s“'
GORIČA, VIA HORELLI 14 TISKARSKO DELO

i

Aprili zadružni Konsorcij v Gorici
Zadruga z omejeno zavezo

Tekališče „Giuseppe Verdi11 št. 29 (Mestni dvorec)

Pri tem konsorciju se razprodajajo: ^
I. KRMILA: Oves, otrobi, moka za krmljenje, /i 

sezamove pogače, sol za živino.
II. SEMENA ZA PAŠNIKE: Različne vrste detelj, ¥ 

rastlin za krmljenje in vrtnin.
III. GNOJILA: napravljena umetno iz najboljših F

kemičnih snovi.
IV. VSTR1JOL IN ŽVEPLO. f
V. PLU(al znamke «Sack» in drugih ter razni d

poljedeljski stroji. p

Banka za Julijsko Benečijo v Gorici
Anonimna družba - Društven3 glavnica L 1,000.000

Agencije:
Ajdovščina, Ajello, Gradišče, Gradež, 

Červinjan, Kormin, Tržič.

Depoziti - posojila - odračuni

Brezplačna emisija bančnih naKazov, 

so vporablijvi po celem kraljestvu


